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THE PECULIARITIES OF FORMING THE CONCEPTUAL SEMANTICS
OF DRAMATURGIC WORKS TEXTS (BY THE EXAMPLE OF J. SCHILLER’S DRAMA
“WILHELM TELL” AND ITS TRANSLATION INTO THE OSSETIAN LANGUAGE)
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madina.dzaparowa@yandex.ru

The article by the material of Friedrich Schiller’s drama “Wilhelm Tell” studies the questions of the text conceptual semantics
formation. Particular attention is paid to the study of lexical-semantic space of the aphorisms in the dramaturgic text and their
translation into the Ossetian language by Tsotsko Ambalov. The analysis reveals the dominant features of the textual dominants
of the culmination points in the drama (“The Oath on the Riitli”, “Baron Attingauzen’s Will”), which organize a holistic unity
of the work of art.

Key words and phrases: semantics of text; aphorisms; textual dominants; culmination; phraseological units.
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B cmamve paccmampusaemcs nposenenue ocobennocmetl apabckozo menmaniumema 8 npoussedenuu Amuna ap-
Peiixanu, nanucannom na anenuiickom asvike. AHAMUBUPYIOMCA U CONOCMAGIAIOMCA XYO0HCECMEEHHA KaAPMUHA
MUpa nepconasica u UHOUBUOYaIbHO-A8MOPCKoe MuposudeHue. Ilpednpunumaemcs KOHYenmyaloHbll AHANU3, 8 XO-
0e KOMopo2o 8ul0eNAI0Mcs Xy00dcecmeennble KOHyenmol U KoHyenm-zewmansm. Hcecnedyemes peanuzayus Kou-
Yenmoe 6 Xy00HceCmeeHHOM NPouU3eeoeHuU, Ymo odaem npeocmasieHie 0 3aKOHAX MEOPUecKo2o npoyecca nucame-
as. Takum obpasom, npousgederue nucamens apabCKO20 NPOUCXOHCOEHUs 8bICIYNAem UHOUKAMOPOM 08VX KYJib-
myp, a cam A3bIK — UX SHSPAMMOLL.

Knioueswvie cnosa u @paB’bl.‘ KOHHCHTOC(I)epa; SA3BIKOBAA JTUYHOCTBb, KOHIICIIT, XyZ[O)KeCTBeHHBIfI KOHIICIIT, apa60-
AMCPHUKAHCKas JIMTCPATYpPa; KOHICOT-I'CIITAJIbT.

dy0oBunkas Mapus AHaTO1beBHA
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KOHHOEIITOC®EPA H3LIKOB917[ JUYHOCTHU NEPCOHAKA KAK OTPA’KEHUE
HAIIMOHAJIBHBIX OCOBEHHOCTEHN HA TIPUMEPE ITPOU3BEJIEHNA AMUHA AP-PEUXAHU

[NeperuteTeHne s3bIKa U KYJIBTYPHI, A3bIKa U 0OIIECTBA, S3bIKA M CO3HAHHS HE BHI3BIBACT B HACTOSIIEE BPEMS BO-
MIPOCOB y VUEHBIX M WCCIEN0BAaTEICeH Pa3HBIX AUCIUILINH. AHTPOIIOICHTPUIHOCTh KaK OCHOBHOW aKIICHT IMpOCIe-
KMBAETCsl BO MHOTHX paboTax. PaccMoTpeHne KynbTypHO-SI3BIKOBOH ceNn(UKHA HEN30€KHO MPUBOIUT K BOIIPOCY
0 SI3BIKOBOH JTMYHOCTH, T.K. TIO3HATH S3BIK HEBO3MOXKHO B OTPBIBE OT JIMYHOCTH, a JINYHOCTH — B OTPBIBE OT SI3BIKA.
SI3BIKOBYIO JINYHOCTH MOHUMAIOT KaK HOCHUTENS! HAIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH TOTO WJIM MHOTO OOIIIe-
ctBa. 0. H. KapaynoB paccmaTpuBaeT S3bIKOBYIO JIMYHOCTh KaK «COBOKYIMHOCTH CIIOCOOHOCTEH U XapaKTEPUCTHK
YeJioBeKa, 00YCIIaBIMBAIONINX CO3JaHHWE W BOCIPHUSITHE MM PEUEBBIX MPOU3BEACHUN (TEKCTOB), KOTOPHIE Pa3iv-
YaIOTCS: a) CTENEHBIO CTPYKTYPHO-SI3BIKOBOH CIIOKHOCTH, 0) TIIYOMHON UM TOYHOCTBIO OTPAKEHUS IEHCTBUTEIBHOCTH,
B) OIpeneeHHO! IeJIeBO HampaBlieHHOCThIO» [9, ¢. 3]. B. U. Kapacuk Toxke uccieayer sS3bIKOBYIO JUYHOCTh KaK
HOCHTEIIS A3BIKOBOT'O CO3HAHMSA, T.€. YEJIOBEKA B SI3BIKOBOM IPOCTPAHCTBE, 0OYCIOBICHHOM CTEPEOTHUIIAMU U MOJE-
JISIMH TTOBEJICHUS, KOTOPHIC HAXOIAT CBOE OTPakeHHE B sA3BIKE [8, ¢. 5]. YUeHbIN paccMaTpuBaeT 1 KOMMYHUKATHBHO-
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JIeATEIIbHOCTHBIN acleKT JIMYHOCTH, BhIICIISAS IICHHOCTHBIHN, IO3HABATENBHBIN U MOBEACHYECKUH iaHbl [Tam xe, c. 17].
OTU MIaHBI COOTHOCATCS C TPEXYPOBHEBON MOJETBIO SI3BIKOBOM JINYHOCTH [9].

AHTpOTIONIEHTpHYEeCKass MOAETh MCCIETOBAaHUA TEKCTa JeNlaeT IepCoHaka OCHOBHBIM O00BEKTOM aHamm3a. O0-
pareHne K JUTepaTypHOMY T€pOIo MPeanoaracT HeKyr CaMOCTOATENFHOCTh JIMYHOCTH, KOTOPOH ero HaJgelw IMi-
catenb. CBs3p aBTOpa M NEpCOHAXa oxapakrepm3oBal M. M. baxTuH: «ABTOp — HOCHTEb HANPSKEHHO-AKTHBHOTO
€IMHCTBA 3aBEPIICHHOTO IIEJOT0, LIEJOTO Teposi U IeJoro npomsseneHus... Co3HaHUE Tepos, ero YyBCTBA W JKeJa-
HUS — MIPEeIMETHAs SMOIMOHATIHHO-BOJIEBAsT YCTAHOBKA — CO BCEX CTOPOH, KaK KOJBIIOM, OXBAaUCHBI 3aBEPIIAIONTIM
CO3HAHMEM aBTOpa O HEeM | ero mupe» [5, ¢. 16]. OxHako HYKHO YIUTHIBATh, YTO PEKOHCTPYKIUS SI3FIKOBOM JTHIHO-
CTH aBTOpa W €ro KOHIENTOC(epbl MpH aHAIN3e JUTEPAaTYpPHOrO MPOU3BEICHHS HMEET HEKOTOpPhIE OrOBOPKH.
Tak, HanpuMep, KOMMYHUKAaTHBHAs (QYHKIHMS s3bIKa OrpaHUYCHHA, €CIIM CPAaBHHBATh €0 C OOBIJCHHBIM SI3BIKOM.
Ho, ¢ npyroii cropoHbl, MH(OOPMALMOHHBIM TTOTEHIMAN SI3bIKA XYJI0KECTBEHHOTO IPOU3BE/IEHHSI OYEHb BBICOK
3a CYeT aKTyaJU3alMM 3CTeTUUECKUX CPEJICTB BBIPAXKEHUS, KOTOPbIC HE aBTOMAaTU3UPOBaHbI, KaK B OOBIIEHHOH pe-
4yi. MOXXHO FOBOPHUTH O MaHH(ECTaMK OATUUECKON KaPTUHBI MUPa B TOITHYECKOM SI3bIKE, IJI€ KOHIETITYaIu3alus
JIEMCTBUTEIILHOCTH OCYLIECTBIISICTCS BHIOOPOYHO, T.€. B OCHOBE IMOITHYECKOW KAPTHHBI MHpa JIe)KaT 3HAYMMBIC
IUTA MHAWBUAA KOHIICTITH, KOTOPBIE HEOOXOMMO 3KCTEPHOPU3UPOBATh, T.K. OHH YeTKO HE OIPEICIICHBI.

PaccmarpuBas S36IKOBYIO THYHOCTB TIEPCOHAXKA, JIOTHYHO OyIIET pacCCMOTPETh TUTEPATyPOBETUCCKHIA TUTaH KOH-
nernmmd. B. C. AxamoBa B cTaThe «XyI0KECTBEHHBI KOHIICTIT KaK €IMHHIIA TBOPUIECKOTO IPOIIECCa B JINTEPATypO-
BEJUYECKOM OCMBICIICHHH» [1] Mo3TamHO oOmuMcana CTAaHOBICHHE XYAO)KECTBEHHOTO KOHIENTAa. 3aKOAWPOBAaHHAS
B SI3BIKOBOM KOHIIETITE HHPOPMALHUS SBILIETCS U aBTOpa 0OBEKTUBHON BeTHMYNHOM. Jlanee B mpoiecce 00pa3HOTo
XYI0KECTBEHHOTO MBIIIICHAS MPOMCXOTUT TpaHC(hOpMANHs KOHIIENTa, BKIFOYAIOTCS aKTyaJbHBIC acIeKTHI Jei-
CTBUTEIHHOCTH JJISI aBTOpA, MOPOXKAAIOTCS HOBBIC CMBICIBI, U KOHIIENT CTAaHOBHUTCS WHIMBHIYaIbHO-aBTOPCKUM.
B XymoxecTBEHHOM IPOU3BENEHIH KOHIIENT, HaOMpas MOJHYIO CHITy M CTAHOBACH CaMOJOCTaTOYHON CHCTEMOM, CO-
CTaBJIET YacTh KOHIIETITOC(EPH MPOoU3BeAcHN. B THHrBONmparMaTike KOHIENTOC(EPY COCTABISAET KOMITIEKC KOH-
LEeNnToB, (OPMHUPYIOIIUX JIMYHOCTD C OIPE/ICICHHBIMH YCTAaHOBKaMH, LIEHHOCTSIMH M MHPOBO33pEHHEM. XYHOXKe-
CTBEHHBIH KOHIIENIT KaK KOMIIOHEHT KOHIIENTOC(hEephl XyA0KECTBEHHOTO TEKCTa aBTopa 00J1a/1aeT B CO3HAHWH aBTOpa
KOTHUTHBHO-TIPArMaTHYECKN 3HAYMMbIMU TPU3HAKaMH, HEOOXOIMMBIMH IS CI0KETa M CO3AAI0IINMH «KOTHUTHBHYIO
aypy» npoussesenus [14, c. 8]. J1. C. JIuxaueB omnpezeinseT KOHIENToc(epy COBOKYITHOCThIO KoHuenToB [11, c. §8].
C. A. KomapHas omnpezensier KoHuenrocdepy pasiIuuHbIMH THIIAMU O00BbEIMHEHMsI KOHIIENTOB B KOHIIENITYaJIbHbIC
I0JIs1, CYTh KOTOPBIX M cOCcTaBisieT kKoHnenTocgepa [10, c. 54].

TBoOpuecTBO mucaTeNs SBISETCS HEKUM aKKyMYJISITOPOM U 3aJeHCTBYeT IpOLIIoe, HacTosIee U Oyayuiee, B pe-
3yJIBTATe YETo MOJTyYaeTcsl HEKUH YHUBEPCYM OBITHS, I/Ie Ha TOBEPXHOCTH BBHITAIKMBACTCS HEUTO BAXKHOE, KAKHUE-TO
KOHCTaHTHI KOJUIEKTUBHON OOITHOCTH JTIOEH. DTH KOHCTAHTHI HA3BIBAIOT MOHATUSAMH, KOHICIITAMH, YHUBEPCAIIUS-
MH ¥ CTepEOTHIaMHU. B oTiIHUne OT MOHATHS KOHIENT CyOBhEKTHBEH, CPaBHIM C 00pa3oM B cuMBOJIOM. B mcuxoro-
THH KOHIIETIT — 3TO «BHYTPEHHSA, TICUXOJIOTHYECKasl Pepe3eHTals], MBICIICHHOE MPEICTaBICHIE OOIINX CBOHCTB
COOTBETCTBYIOIUX 00BeKTOBY [13, c. 186]. OOpa3Hoe conepxaHne ¥ MPUHAICKHOCTh OOITHOCTH TTOTICPKUBACTCS
B onpenenennn koumenrta H. @. Amepupenko: «KoHIenrt — 3To sHrpaMMa MBICIICHHO C(hOpPMYITHPOBaHHOTO 00pas3-
HOTO COfep)KaHUs, KOJUIGKTHBHBIA apXeTHN KyIbTypbl. KoHIENT B CBOEM CYIICCTBOBAHHWU CIYXXHT ONEPATHBHOM
eAnHuIeH MpInuteHus» [2, c. 9]. [loHumanue mpUpoB! KOHIIENTA JaeT OCHOBAaHHE TOBOPUTH, YTO KOHIIENTYya bHas
OCHOBa S3bIKAa aBTOpPAa XOThb M CYOBEKTHBHA, HO 3aKjloyaeT B ce0e OCOOCHHOCTH KOJIJIEKTHMBHOTO MBIIUICHUS.
Cwmblcr, BepOanM30BaHHBIH M OOBEKTHBUPOBAHHBIN B sI3bIKe, siBIsieTCs KoHIenToM [4]. KoHIenT MHOXeCTBEHEH
W MHOT'OCJIO€H, JIOXOJIsl IO OTPEJIENICHHOI0 YPOBHsI a0CTparupoBaHusl, OH CTAHOBUTCSI MBICIUTENBEHBIM 00pa3om. Ec-
JIM pacCMaTpUBATh KOHIENT C MOJIEBOI CTPYKTYpOH, TO HY>KHO BBIACIHUTH AP0 B BUAE 00pa3HOI eIUHUIIBI YHUBEP-
CaNIBHOTO TIPEIMETHOTO KOJ[a, 3aTeM KOHKPETHBIE CIIOM U a0CTpakTHEIE ciou [15, c. 70]. B Xymo:KeCTBEHHOM TEKCTE
OH SIBISICTCS CIWHUIICH BOCIIPHATHS M IMPEICTACT B KAUeCTBE JHHIBOKYIBTYPHOTO XYI0)KECTBCHHOTO KOHIICTITA.
W. A. TapacoBa BBIICTSACT MOHATHWHBINA, IPESIMETHBIA, aCCOIMATUBHBINA, 0Opa3HBI U CHMBOJIMYECKHHA CIIOW KOH-
menta. H. A. AdanacbeBa BBIIENSCT B KOHIENTE IMOHATUHHBIN, aCCOIMATUBHBINA, 0Opa3HEBIM CIIOW, a TakkKe CION
remTanbToB. Cllexysi METOJOJIOTHH JIMHTBOKYJIBTYPHOTO HAIPaBICHUS, B KOHIICTITE BBIACISIOT OOpa3HBIM, MOHS-
TUHHBIN ¥ IeHHOCTHBIH kKommoHeHTH (B. U. Kapacux, C. I'. Bopkaues, I'. I'. Ciprmukus u np.). JK. H. MacnoBa BbI-
JIeseT B XyJ10)KECTBEHHOM KOHIEINTE MPEAMETHBIN, MOHATUWHBIN, IIEHHOCTHO-OLEHOYHBIM, CUMBOJMYECKHM, acco-
LUMATUBHBIH, MU(OJIOTHYECKUil 1 00pa3Hblii koMroHeHTHI [12, ¢. 97]. HeoOX01MMO OTMETHTB, YTO IIOMHUMO BBIZETIE-
HHUS CJIOEB MJIM KOMIIOHEHTOB KOHIIENITAa Ba)KHO YBHJAETh M B3aUMOCBS3b KOHIIETITOB KaK €IMHUI] KOTHUTHUBHBIX
CTPYKTYp. 11 TOro 4T06HI MpOaHAIM3UPOBATE KYIBTYPHBIE U SI3BIKOBBIE COCTABIIIOIINE JIUTEPATyPHOTO MIPOU3BE-
JICHHS MHcaTeNs, He00X0IUM KOTHHTHBHO-aBTOPCKHM MOIXOM K XyI0’KECTBEHHOMY KOHIIENTY. DTOT MOAXOJ JIaeT
KITF0Y K CIIOCO0Y MO3HaHUS Mupa. BeTaeT BOpOC 0 COOTHOIIEHUH WHAWBUIYAIBHOTO U YHUBEPCAJIBHOTO B XyI0XKe-
CTBCHHOHM KapTHHE MHpA, T.€. HACKOIBKO HHIMBHIYaTbHO-aBTOPCKOE BOCIIPHUITHC OTPa)kaeT KyIbTYpHEIC, 3THO-
KYJIBTypHBIC npencTaBieHus. OTBET Ha 3TOT BOIPOC MOXHO JIaTh, MPOAHATH3MPOBAB OCHOBHBIC KOHIICTITHI MPOU3-
BEJICHUS U UX A3BIKOBYIO PEATM3ALUIO B TEKCTE.

B mporiecce pazBepThIBaHMS TEKCTa NMEPCOHAK HAOMPAET CBOIO XapaKTEPHCTHUKY W PacCMaTpUBACTCS B KadecTBE
TeMbI TeKCTa. «TeMoil MOXKHO CUHMTATh KaTEropHIO CJIOB, BCTPEUYAIOMINXCS B TEKCTE M OPraHW30BaHHBIX MOJJOOHO Te-
3aypycy» [16, c. 337]. [lepcoHaxkHas JekcH4yecKas TeMa OIpenessieTcss Kak «BHYTPHUTEKCTOBOE OOBEIHHEHHUE CIIOB,
(hYHKIIMOHATIFHO CBSA3aHHOE C CO3aHUEeM HMHIUBUAyaTbHOTO oOpasza» [18, c. 10]. N. 5. YepHyXxrHa BBIBOAMT MTOHATHE
JIEKCUYECKOW CTPYKTYphI 00pasa, COCTOAIICH M3 TpeX IUIacToB: 1) HaMMEHee 3HAYMMOU SIBIAIOTCS TEMATHYESCKHE
TPYIIIBI CIIOB; 2) 3aTEM CJIOBA, CBS3aHHBIC C ITOJIOKHUTEILHOMN WITH OTPHULIATEIBHON OLIEHKOH repost; 3) IeKCHKa, Hauboee
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3HAUMMas B MPUAAHUK 00pa3y MHIUBHIyanbHOCTH [17, ¢. 76]. Takoii moaxox mo3BOMISET B3MIISHYTH IIUPE HA MEPCO-
Haka. BbIXxoJ1 32 mpezenbl MpsMoi peur reposi ¥ Morpy)kKeHrHe BO BHYTPEHHHE MOHOJIOTH TTO3BOJISIET COIPUKOCHYTHCS
C aBTOPCKOM TOYKON 3pEHHS M PACKPBITh MEPCOHAXK C TEM, YTOOBI OMHCATh €ro KaK MOJENb S3BIKOBOM JTHMIHOCTH
(FO. H. Kapaymnos). Cornacro T. I'. Bunokyp, cam ¢akt BeIOOpa TeX WM WHBIX S3BIKOBBIX CPENICTB BBIABISIET 00pa3
roBopsiiero [6]. EnuHCTBEeHHON MaTepHaIbHON CyOCTaHIIMEH Tepost SBISETCS TEKCT, TOITOMY HMEHHO CJIOBO O0OBEK-
TUBUPYET CO3HAHME IEePCOHAXKA, WIN HHANBUAYAIbHYIO KapTUHY MUpa. PEeKOHCTPYKINS S3BIKOBOW JIMYHOCTH TEPCO-
Ha)ka He0OXOIMMa ISl TOTO, YTOOBI MPHUOMIBUTECS K 00pa3y aBTOpa, 4TO, B CBOIO OUYepe/ib, MPHONIIHKACT HAC K €T0
¢umocoduu. AHaIHM3 A3BIKOBOW JIMYHOCTH MPOXOAMT Yepe3 TPH dTala: CHadajla WHANBHUIYaTbHBIH JIEKCHKOH IMEepPCo-
Haka, 3aTeM KpYITHbIE WJIEH, MOHSITUS U KOHLENTHI, U HAaKOHELl, [IeJIM ¥ MOTHBBI JIMYHOCTH, a TAKXKE MCHX0IMOIINO-
HaJIbHblE OCOOEHHOCTH Trepost. PaccmaTprBas MHAMBUYalIbHBIN JIEKCHKOH, HY)KHO BBIMTH 3a MpeZesl TUCKypca nep-
COHaXka ¥ 00PaTUTHCS K HECOOCTBEHHO-TIPSIMOI PEYr M MOHOJIOTaM, a TAKXKe K «HEIEPCOHAKHON CyOBEeKTHON peyeBoi
cepe, HO HEMOCPEICTBEHHO CB3aHHOI ¢ pean3aliiell COOTBETCTBYIOIICH TEKCTOBOM TeMb» [18, ¢. 16].

B. I'ym60abaT 00pa3HO OTMETHII, YTO «Ka)KABIH SI3bIK OMKCBHIBAET BOKPYT HapoJia, KOTOPOMY OH MPHHAIJICIKHT,
KpYT, OTKYZa YeJIOBEKY JaHO BBINTH JIMIIb MOCTOJIBKY, IOCKOJIBKY OH BCTyMaeT B KPYyT JIpyroro sseika» [7, c. 80].
MBICH YYEHOTO OTPa)KaroT BAYKHOCTH SI3BIKA KaK XPaHWIWIIA KYJIbTYpHL, & 3HAYUT, 0COOCHHOCTH MEHTAIHNTETA Ka-
KHM-TO 00pa3oM 3aKOJMPOBAHEI B s3bIKe. OIHAKO €cIH, Mo BEIpakeHUIo B. 'ym0onbaTa, «BOHTH B KPYT OPYTOTO
SI3BIKaY», TO KAKMM 00pa3oM BEIpa3UTCS KO MEHTAILHOCTH B HOBOM SI3BIKE, €CJH BhIpasutcs Boobmie? [TorpanmaHas
JTUTEpaTypa, WIH MYJIbTHKYIBTYpHAs JHTEpaTypa, SBISIETCSA MPEKPACHBIM IPUMEPOM, KOTOPHIH IOKAa3bIBAET, UTO
CO3HAHWE W OPUTHHANBHAS KyJIbTypa HE MOTYT HE OTPaKaThCs B HOBOM (aHTIHIICKOM) sI3bIKe. B HacTosmiee Bpems
aHTI0-apabckas TUTeparypa MpUBJICKAaeT MPHUCTAIFHOES BHUMAaHHUE HE TOJBKO JTUTEPATYPOBEIOB, HO U UCTOPUKOB,
¢mnocooB 1 CoMOIOroB. Bompockl MAEHTUYHOCTH, KYJIBTYpPBI M T00anu3anuu craBircsi oecnpectanHo. Ocoboe
MECTO B PsIIy «THOPHUIHBIX» JUTEpaTyp 3aHUMAaeT apabo-aMepukaHckas JuTeparypa, T.K. umeHHo B CIIIA B Haua-
ne XX BeKa Hayaja CBOE CYIIECTBOBAHHE CHPO-aMEepHKaHCKas IMKoia. JloCTaTOYHO TPOMKO Ha 3amaje 3BydaT uMe-
Ha BBIJAIONINXCS MUCATENEH, KOTOPHIX MOKHO OTHECTH K MOTPAaHUYHOM juTepaType B Amepuke: JlxeOpan Xanuib
Jxebpan, AmuH ap-Peiixanu, Muxaun Hyaiime, Pabux AnamennuH, Jluana AGy-J>xabep u mHOTHE Mpyrue. VIMeH-
HO ¢ umeHamu Peiixanu, J/[)xeOpana n Hyalime cBA3bIBalOT cTaHOBIICHNE apab0-aMepUKaHCKOH JuTepaTypsl. TBop-
YEeCTBO ITUX Mucaresieil Hayana XX BeKa HHTEPECHO TEM, YTO, BbIpakasi CBOM YasHHUS U WAEH Ha aHTIMHCKOM SI3bI-
K€, OHH HE TTOPBIBAJIN CBSI3M CO CBOEH POJMHOM, TAKMM 00pa3oM, TpaJULIuK U 00bIYau ObLIM NEPEHECEHBI Ha HOBYIO
MOYBY M BBIP@XKEHBI JPYTUM 53bIKOM. CpescTBa BBIPa3UTEIBHOCTH, XOTh M Ha aHIJIMICKOM, HO C OTYETIIMBBIM BO-
CTOYHBIM KOJIOPHUTOM, CIEJali JTaHHOE HalpaBIICHHUE JINTEPAaTypbl HHTEPECHBIM KaK JUIs (pHUIIONIOTOB, TaK M JUIS JIH-
TepaTypoBenoB. 11Ikora, co3nanHas CHPUICKUMH M JIMBAHCKUMHU SMHUI'PAaHTAMHM, Ha3bIBaach «Accoluanueil nepa»
(«ap-Pabuta anp-kanamuiisn) u BoOpana B ceOst MHOTO KOpHEH: (rmocodcekre otkpoBenus JibBa Tomcroro meperure-
TaroTcs ¢ Oeritamu anp-MyTtaHa60m, scretnka MiBana Typrenesa rie-To psaoM C MOSTHKOM «AnsramOpeny BamiarTo-
Ha Upsuara. Bimsaue [lenmm, breiika, Yonra Yutmena n Tomaca Kaprneitns npociexxuBaercss B TBOpUeCTBe AMHHA
ap-Pelixanu, rie QyXOBHBIM MOWCK oOJiedueH B (OpMY pOMaHTH3Ma M OKyTaH ¢miuocodueid TpaHCIEeHAEHTaIn3Ma
Pameda Yomnga Dmepcona. Takol moaxo/ CO3ByUYeH JTMBAHCKON TPaJWIIHH, TIe IMEET MECTO BBIXOJ 3a MpPEAeibl ceOst
st Gonee riryOokoro camoro3HaHus. HanOoiiee moiHO ommchiBaeT BeTpedy ¢ UykuMm mpousBeneHne AMHHA ap-
Peiixann «Knura Xamuga». SI3pIkoBast IMYHOCTH MEPCOHAXKA 10 MIMEHH XaJIU]] OYEHb CO3BYYHA C MBICISIMU M UICSIMU
HE TOJIbKO mucatenst AMuHa ap-Peiixanu, HO ¥ ApyTruxX mucateneil, Giu3Kux eMy no nyxy: Jxeopana u Hyaiime.

Jns xapakTepuCTHKH BepOaIbHO-CEMAaHTHIECKOTO YPOBHS S3BIKOBON JIMYHOCTH HEOOXOAWMO BBINTH 332 PaMKH
UCKypca TIIaBHOTO TE€POsl M PACCMOTPETh CHaYajla BHICKA3bIBAHUS B TEKCTE O MepcoHake. TakuM oOpas3om, B Kade-
CTBE TIEPBOTO OMICAHUS TJIABHOTO T'eposi OT «OOBIBaTEIeH» BBICTYMAIOT SMUTETH C MPOHUIHO-CAPKACTUIHBIM OT-
TEHKOM: the new Muhdi, the dervish of science, the rope-dancer of nature, our Prophet from New York [19, p. 14]./
HOBbIII Meccusl, 0epaullL HayKi, Kanamoxooey npupooul, Hau npopox u3 Heio-Hopka (30ecs u danee nepesod agmo-
pa cmamvu — M. J].). B omnmcaHum OT «aBTOpa» IPUCYTCTBYIOT JIIUTETHI CJETKAa MPOHWYHbIC: a descendant
of the brave sea-daring Phoenicians [Ibidem, p. 13]. / nomomok beccmpawnvix 6 mope unuxutiyeg;, modest only
in the things that pertain to the outward self [Ibidem, p. 12]. / ckpomern 1uws 6 mom, umo xacaemcs eHeuthel 000-
snouxu. IHOs3p1uHas nekcrka (Muhdy, dervish) ucmonbs3yercs He TONBKO I KOJIOPUTA, HO | IS TOTO, YTOOBI IO~
YepKHYTh CBOMCTBA «UIyX0ro» B obmiecTBe. OpHeHTaIbHasE OKpacKa HY)KHA U PACKPBITHSA OTHOIICHUS OOJBIINH-
cTBa (00mecTBO 3amaja) K MEHBIIMHCTBY (apaObl-MMMUTrpaHThl). CIIOBa, COOTHOCHMBIE C CY(HICKONW W PETUTHO3HON
TEMaTHUKOH, COCTABIIAIOT CYTh MPENCTABICHUIN EBPONEHULIEB O BOCTOYHBIX JIIOAAX. ' 0BOpsl 0 CKpOMHOCTH Xaiuaa U €ro
HEeXKENIaHNH PaccKasbIBaTh O cede, aBTOp MCHONB3yeT MeTadopy nonera 6ab0ouKy, 9TOOB TIOKa3aTh CTPEMIICHHE Tepost
K uneany: he seldom brushes his wings against the dust or lingers among the humble flowers close to the dust [Ibidem]. /
OH He mpeneujem KpblibAMU 6 NbLIU U He cobupaem Hekmap y 3emau. B mpomomkeHne cBoel MBICIH aBTOp IpHde-
raeT K aJUllO3MU Ha JPEBHIOKO JIETEHJy O TaHIle CEMHU IOKPHIBaJ, YIIOMHHAHHWE KOTOPOTO BcTpedaeTcs B bubmuu.
CeMb Byasieil CUMBOJIM3UPYIOT CEMb CTUXUI: OTOHB, 3€MJIsI, BOJIa, BO3yX, TeJlO0, Ayma U ayx. COpacslBaHUE TTOKPO-
BOB 03HAYaeT OYMIICHHUE OT BCETO MPHU3eMIICHHOTO. And when his Genius is not dancing the dance of the seven veils,
she is either flirting with the monks of the Lebanon hills or setting fire to something in New York [Ibidem]. / Ezo ze-
HUl He NYCKaemcsi 6 maney cemu NOKpbl8ail, OH U0 YKPbIBAEMC sl OM MUpA 6 TUSAHCKUX 20paX ¢ MOHAXAMU, TUOO
umo-mo nooxcuzaem 6 Hvto-Hopxe. 3nech aBTopckas MeTahopa, TOCTPOSHHAS HA aJITIO3MH U MPOTHBOMIOCTABICHHH
npupozs! (hills) u ropoma (New York), Bocroka (Lebanon) u 3anaga (New York), penmurun (monks), COOTHOCHMOIA
C TIOHATHEM KOHCEpBAaTH3Ma, M TyXa PEBOIIONHMU U BoccTaHms (setting fire). Jlanmee s3pIKOBast IMYHOCTH MEPCOHAXKA
OIMCHIBACTCS CO CIIOB «HCTOYHHKA WH(POpMAIMW», Npyra Xannuaa, KOTOPHIA MHTaeT N0Ophle YyBCTBA K TIIABHOMY
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reporo: In him are lusty strains of many varied and opposing humors [Ibidem, p. 25]. / Ezo namypa émewaem pasmvle
u npomugopeuusvie uepmol, thrift, grit and perseverance, are a few of the rough grains in his character [Ibidem, p. 27]. /
YROPCME0, MEEpOOCMb U CIMOUKOCHb AGNAIOMCS UL MATIOU MOIUKOU e20 Xapakmepa, no sooner he is possessed
of his ideal than he begins to loosen his hold upon it [Ibidem]. / ne ycneem on docmuus dcenaemozo, Kax unmepec
Hauunaem yeacamv, He never was satisfied with the seen horizon [Ibidem). / Emy mano obospumoco, his intuitive
sagacity was often remarkable, and his humor, sweet and pathetic [Ibidem, p. 31]. / eco 8poswcoennas cmexanka no-
padicana, a npuyyobl €20 ObLIU MUTLIMU U MPOSAMENbHBIMU.

Ha mpotskeHun pomaHa IJIaBHBIM repoil paccMaTpUBAeTCsl U OLICHMBAETCS C pa3HbIX TOYEK 3peHus. B Tekcre
OJIHM SI3BIKOBBIE MOMEHTHI BBIP)KAIOT MHTEHIMU aBTOPA, a JIPyrde pacliojaraloTcsl Kak MOXXHO JaJIbIlie OT HETo.
OreHkH «oObIBaTENCH» CIIy)KaT Kak Obl MPEIOroM JUlsl TOTO, YTOObI pa3BepHYTh (pritocoPpckoe 0O00CHOBaHUE JIeH-
CTBHUSIM INIepCOHaXka. BBeneHue nupuku B poMaHe IIyOOKO MHTeHIHMOHaIbHO (M. M. baxTuH), T.e. BIOKCHHBIE
B YCTa Tepos CII0OBAa OYEHBb CO3BYYHBI C aBTOPCKUM MUPOBOCIIPHATHEM.

OOparenue K poJHbIM MeCTaM, KpacoTe JyroB M LIBETOB JaeT OCHOBAHWE FOBOPUTH O KOHIUEITE IIPHPOIA»:
We do what we please in Nature’s realm, go where we please; No one’s offended, no one ever wronged.
No sentinels hath Nature, no police [Ibidem, p. 52]. / B 1one npupoovt mvl Oenaem, Ymo nodxceiaem, HUKMO He Npu-
mecnen, HUKmo He ywemaen. Hem mecma 30ecy nu cmpadcnuxam, nu noauyetickum. IlapanienpHsle KOHCTPYKIAA
W TTOBTOPHI 33/1al0T OMNPEZCIICHHBIN PUTM M 00ECIIeUnBalOT O1aro3By4ne, CBOMCTBEHHBIC IPUPOAE. Tema IprpobI
3aHMMAaeT OYCHb Ba)KHOE MECTO y apabo-aMepHKaHCKHMX IMucaTesiei rmepBoi monoBuHE XX BeKa, MPUPOja BOCIE-
BAeTCsl W NPHUpaBHUBAETCS K AOCOJIOTY, TA€ MOXKHO HAaliTW MHUp M CIIOKOicTBHE. «B30poM Ipopoka st B3MILHYI
CKBO3b BETBH Ha HeOO W B TpyJax oOJaKoB MOYYsII Mpel3HameHoBaHue Omara» [3, c. 166]. ITouck mpubexwuma
B IIPHPOJIE MOKHO OOBSICHUTH W ONBITOM 3MUTPALMH, U OLIYIICHUEM Kpu3uca B cOOCTBEHHOM cTpaHe. ATmocdepa
«3ynoMay (TUpaHHH, JECIIOTU3MA) Ha POJIUHE U yAylIamolias BCTpeya ¢ MUPOM 3allafHbIX LEHHOCTEH MOJTalKu-
BAIOT MHUCATEJNIeH K MOUCKY BEYHBIX HMJeanoB. [IpekioHeHue mepes MpupoIoi, oOpalleHne K OOry-IpHpoJie CBOW-
CTBeHHBI Ipo3e AmmuHa ap-Pefixanu. Ilpuposma BhICTymaeT mepBOOCHOBOM Bcero cymiero: The first church was
the forest, the first dome, the welkin, the first altar, the sun [19, p. 154]. / Ilepsvim xpamom 6vin ec; nepevim Kyno-
oM — Heb0c60d, a coanye obvLio armapem. Ilpupona nmporusonocrasiena penurun (church, welkin, altar), mo mue-
HUIO NHcaTessi, 00)KeCTBEHHOE HE COCPEIOTOUYECHO B OIPAaHNYMBAIONINX PAMKaX JOKTPUHAIBHON PEITUTHH.

KoHnnenry «npupoja» NpOTUBOMOCTABIEH KOHLENT «TOPOJ», KOTOPBIM CBsI3aH OOJIbIIE ¢ HEraTUBHOW OIIEHKOH,
T.K. TIPEJICTABJICH B BHUJIC aHTHIyXOBHOI'O NpHCTaHUINA 4enoBedecTBa: But lo, a goblin as I sleep comes forth; —
A goblin taller than the tallest poplar, who carries me upon his neck to the park in far New York... He had tied my
tongue, the goblin, and left me there alone [Ibidem, p. 52]. / Ho 6om 60 che ko mue kpademcs 2obaun, — Ocpommbiil
6eUKaN, NPeEOCXOOSULL MONOIb, 636ANUE MEHS HA nieyu, on mawum 6 oanexuti Hoio-Hopk... B y3en on s3vix cesi-
3a1 MHe U MeHs ocmasuin 00H020. 311ech pa3BepHyTast MeTadopa, Iie MIIaBHBIM 00pa3oM BBICTYNAECT THOM HIIH TO-
OmmH, manee uaet onuneTBoperue (comes forth, carries). Y cimoBa goblin ectb pa3roBopHOe 3HaUeHHE «(PYHT CTEp-
JIMHTOBY, TAKAM 00pa3oM, JEHBFIH Y aBTOpa 00Iagar0T HEKOW JEMOHHYECKON CIIION, CIIOCOOHOM OTIANHUTh YeIoBeKa
0T TpHpobI, rapMoHny, bora. CkuTaHue 1Mo ropogy OTAANSET YEJIOBEKa OT TBOPILA, 3TO «HACIAXKICHHUE, 33 KOTO-
PBIM HAET yCTANOCTh B Oe3nemnue... Jyma ckumaercst oT mIymMa, MBICIE HieneneeT...» [3, ¢. 17]. Xamux cpaBHUBaeT
ropox ¢ 4em-To ajnckuM (pandemonium of Civilisation), cuplmarcst clienylolmue SUHUTETHL insidious cries
of hawkers, incessant howling of children, the malicious whir of cable cars, the grum shrieks of ferry boats, and the
thundering, reverberating, smoking, choking, blinding abomination of an elevated railway [19, p. 132]. / 3azvisaro-
Wue KpuKu mopeogyes, becnpecmanubslii 26a1m oemell, 310CHACMHbIN POKOM KAHAMHBIX Mpameaes, Mpaynvie 2yoKu
RAPOMO8 U 2POMONACHASA, PE3OHUPYIOWAs, 3A0bIMIAIOWAA, YOYUWATOWAs, OCTENTAIOWAS, OMEPIUMeNbHAs ICMAKAO-
Has oscenesnas oopoea. Vicionp3oBanue ammurepanuu (insidious, incessant, smoking, hawkers, howling) n mHOTO-
KpaTHOe TOBTOpeHHe 3ByKa I' (grum shrieks, thundering, reverberating) UMUTHPYIOT ecTeCTBEHHBIE 3BYKH. OTOOD
1 KOMOMHAIMS 3BYKOB IIPH ONMCAHUW T'OPOAA MPHIAIOT 3MOIMOHAIBHYIO M 9KCIIPECCUBHYIO OKpacKy. OmHaKo He Bce-
TJIa TOPOJI BOCTIPHHIMAETCS TOIBKO C HETaTHBHOM CTOPOHBL. B Havane pomana ponHoii ropon Xamuna baanGek B cBoem
OIMMCAaHNH YIOAOOIIeTCs MEAJICHHO TEKYIIeMy pydbto: Life is one such picturesque languid stream [Ibidem, p. 21]. /
JKusno — smo meonenno mexkywuil JHcu8ONUCHwlll pyyeti, — a KPUKH yIHIHBIX TOPTOBIEB HE Ka)KyTCs 3JI0BEIIMMH
1 BEPOJIOMHBIMHU, @ 3BY4YaT MOATHYHO U MenoaudHo: And the hawkers crying their wares in beautiful poetic
illusions [Ibidem]. / Topeosysi, oxymoeieaiouue c6ou us0eaus 6 RPEKPAcHvIll nod3muyeckul ¢uep. 371ech MOBTOPEHHE
3Byka | B croBax life, languid, illusion npumaer MeIOJUYHOCTh M TO3THYHOCTh. TakuM 00pa3oM, (OHETHUECKHE
M JISKCHYECKUE CPEJICTBA BKYIE CO3Jal0T 00pa3 ropoja 3amnaja B BUJE BIEpe/ PBYLIMXCS TEXHOJOIWH U o0pas ro-
poaa Bocroka, KOTOpBIH HpeACTaBICH KaK HECIEUIHO TeKyIlas peka ¢ MPUSATHBIM JKypuaHueM Bojbl. OnHAKO He-
BEpHBIM OyIeT yTBep)KAaTh, YTO TOPOA 3amajaa OJHO3HAYHO 00JamaeT OTpHUIATENIFHOW KOHHOTaLueH, a ropoq Bo-
CTOKa — ITOJIOKHUTENIBHON. B pa3MBIIIIeHNsIX IepcoHaXa ecTh HeKasl JIMHUS, COSIUHAIONAs KOHTPACTHL. JTa MBICIh
HaXOJMT MOJTBEPXKIICHUE B caMoi (hrtocohuu aBTOpa, KOTOPBIH 0OBSCHSIET pa3sindusi B MBIIIUICHUH Y JIIoAeH 3arazia
n Boctoxka. «IIposiBiieHue )HU3HU 1 TPaHUIBI €e Y oOuTaTesel 3amaia B Halllk JHU SCHBI M ONIPEAEIeHHbL. Y HUX HET
TEHH, KOTOpasi CoeuHsuIa ObI Oeoe M YepHOE... HET CyMepeK, COCUHSIONINX HOYb C JHEM... Y IUBUTEIHLHO MOJIO-
JKCHHE BOCTOYHBIX: B CBOEH JKU3HU OHM TOJIBKO IPaMMaTHYECKUI COI03 MEX Ty ABYMsl KpaiiHocTsaMu» [3, c. 217].

Hapsiny ¢ KoHmenTamu «rpupoja» M «ropoja» HeoOXO0ANMO paccMOTpeTh KOHLENTH «BocTok» n «3amany, Ko-
TOpBIC ABJIAIOTCS KJIIOUYEBBIMHU B KoHUenTocepe nucarens. Ilepsas rmaBa kuuru AMuHa ap-PeiixaHu oTKpbIBaeTCs
onricaHueM pykomucu Xamuaa B oubnuoreke Kampa. ['opon Kaup BbIOpaH crienmuainbHO, M Ha 3TO HECKOJIBKO TPHU-
YHMH: BO-TIEPBBIX, 3TO TOPOJ C UCTOPHEH, HACIUTHIBAIOMIEH THICAYEICTHS, M 3TO MEPEJAHO C MOMOIIBIO TTHPAMULIBL,
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HapHCOBaHHOM Ha 00JI0)KKE PYKOIIMCH, OJTHAKO NMUpaMHIa N300pakeHa B BUJE HbIO-HOpPKCcKoro Hebockpeda. Tak Mbl
BWJIMM BOCTOYHBIH CHMBOJI, oOpauieHHbI B Oyaymiee. Bo-Bropeix, Kaump Obu1 mecrtoM, Kyma Oexxana cupo-
JMBaHCKass MHTEJUIMTEHIMS, CIIacasich OT THETa OCMAaHCKOTO pexXuMa. BoT uTto aBTOp roBopuT 0 cumBoiax: One
of these symbols is supposed to represent a New York Skyscraper in the shape of a Pyramid, the other is a dancing
group under which is written ‘The Stockbrokers and the Dervishes’ [19, p. 3]. / Ooun uz cumeonos npeocmaenet
8 8UOe HbIO-UOPKCKO20 HebOCKpeba & dhopme nupamud, Opy2oli — manyyrouel epynnoil 1rooell ¢ Haonucvio ‘dupice-
8ble Makaepwl u depsuuiy’. ABTOp JieJieeT HaJex Iy Ha HCTHHHBIH cuHTe3 BocToka u 3amana i1t Toro, 4To0bl CKOH-
CTPYHpOBaTh MHpP M OOIIECTBO HAa OCHOBE JIydmiero u3 obowx MUpoB. The Superman of America shall ray forth
in every direction the divine light... he shall be born, but he shall not be an American in the Democratic sense.
He shall be nor of the Old World nor of the New; he shall be, my Brothers, of both. In him shall be reincarnated
the Asiatic spirit of origination, of Poesy and Prophecy, and the European spirit of Art, and the American spirit
of Invention [Ibidem, p. 111]. / Ceepxuenoeex Amepuxu obpamum c6oil ceem 60 6ce CMOPOHbL... He 6ydem
OH YPOACOEHHBIM amMepuKanyem 8 0eMOKPAMuUIeckom cmulcae 9mozo crosa. He 6ydem on npunaonesxcams Hu HO80-
MY, HU Capomy mupy, on 6yOem, bpamvs MOU, 4acmvio 0OOuUxX Mupos. B nem O6yoym ucmox asuamckou nodsuu
U npopovecmaa, esponelickull Oyx UCKyccmea u AMepUKaHCKull Oyx HO8amopcmad.

KoHuenT «Bamany y mucaTelis CJI0KeH U MHOTOAclieKTeH. Ha MoNoKUTeTbHOM MOJIOCe KOHIIENTa MBI BCTpeYaeM
CIICAYIOIIUE CIIOBA: the generous cities and the bounteous fields of the West, the Paradise of the World — Ameri-
ca [Ibidem, p. 29]. / wedpsie copoda u bracooammusie nons 3anada, Amepuxa — pau mupa; a marvel of enchantment,
manifestations of industrial strength, enchanted shores, giant structures tickling heaven’s sides, this superterrestrial
goddess, torch in hand [Ibidem, p. 38]. / 3asopasicusarowee uyoo, npossnerue npomMbluLIeHHOU MO, Mausuue bepe-
ea, oocmaroujue 00 Hebec 02pOMHbBLE COOPYAHCEHUS U Ima HezemHas Humgpa ¢ gpaxerom @ pyke. OTHAKO YIIOCHUE Kpa-
COTOH M MOTYIIECTBOM 3alaHOr0 MUpa pa30aBisieTcs] OTPULIATENBHBIMU OLIEHKaMH YK€ B Hadaye IMPOU3BEICHUs,
Hanpumep: what monstrosities of wealth and power are here [Ibidem, p. 37]. / uydosuwynsvie 60eamemea u éracmo
6 smom 2opode; the Juhannam of Ellis Island [Ibidem, p. 39]. / 40 ocmposa Dnnuc; npsibkok u3 past B ax (Juhannam)
HAaYMHAETCS YK€ HA OCTPOBE DJLINC, T/Ie HAXOUJICS MyHKT nprueMa UMMHUrpanToB. Ciyxaiiuii 6ropo 30BeTCs B IPOU3-
BeJIcHUH ImaitaHoM wim nbsBosioM (Iblis), koToperil mpeknoHseTcs nepe AeHsramu (greenbacks), aa u ropon Hero-
Vopxk 3oBercs the city of Demiurgic Dollar [Ibidem, p. 27]. / 20pod écecunvrozo donnapa. T'opojckas %H3Hb YIO100-
nsieTcst OynryrouM BostHaM: plashing, plangent currents of city life [Ibidem, p. 73]. / nnewywue, ¢ wymom pasbusaro-
wuecs o bepez gonnwl dcusnu. I'opon 3anana okyTaH (JepoM Haaexkn, OJHAKO HA/ICKAbl MMEIOT CBOMCTBO MILTIO30D-
HOCTH, HEBO3MOXXHOCTH COOTBETCTBOBATH JEHCTBUTEILHOCTH, IOATOMY U MOSBIISIETCS y TEPOEB pOMaHa HOCTAJIBIHSL.
AMeprKa CpaBHHUBAETCSI ¢ MAJICHHKHM MIJIBIM peOCHKOM, KOTOPOMY CY’K/I€HO BBIPAaCTH U MPHOOPECTH HEMAJIO I10-
poxoB: America herself'is as lovely as a dimpled babe, and as innocent. A dimpled babe she. But wait until she grows,
and she will have more vice to demand forgetfulness [Ibidem, p. 121]. / Amepuxa npexpacna u negunna, moyrHo miaoe-
Hey ¢ amoukamu Ha wexax. Ho nodoscoume, koeoa ona gvipacmen, nopoKkos ee beCnamMsAmMcmeo He onpasoaen.

KonmenT «Boctok» Haxomures Onrpke K mpupoze, deMm 3aman. Mertadopa Boasl GuUTypHpyeT MpH ONHUCAHHUA
POIHOTO Kpas, OZHAKO 3TO Y)Xe He OyIIyIollue BOJHBL, a HECIICNIHO TEeKyllas peka CKBO3b Beka: [he ancient
historical rivers flowing through a land [Ibidem, p. 122]. / /[pesuue pexu ucmopuu, npomexaiouue uepes eco Kpail.
Onucanne Boctoka peanusyercs B OINHMCaHWM «BOCTOYHOTO» THIA MBIIUICHHMS WM oOpasa >xu3HH. Hampumep,
NIPY OIMCAaHHWHU TOPTOBIA MOAEPKAaHHBIMI KHUTAMH T'€pOil 3aMedaeT, 4TO OH «BOCTOYHBIN YEIOBEK», T.K. HE TOHUTCS
3a IPUOBLIBIO, a JOBOJIILCTBYETCS TE€M, YTO Yy Hero ecTb: He himself is an Oriental in this sense; and the business
is good enough to keep up, so long as Khalid comes. He is supremely content [Ibidem, p. 64]. / B amom cmviciie on
60CMOYHDBLIL YeloseK, OH Oydem pabomamb Xoms u 0151 00H020 Xanuoa. On abconomuo yoosnemsoper smum. Eie
OJIHA YepTa, OTJIMYAIOIIAs eBPOIEHIEB 1 aMEPHKAHLIEB OT JIFOJIEH BOCTOYHOTO THIIA, — 3TO OTHOILIECHHUE K MOCITyIIa-
HUIO 1 ToKopHOCTH: We Orientals are never bribed into obedience. We obey either from reverence and love, or from
fear. We are either power-worshippers or cowards but never, never traders [Ibidem, p. 109]. / V nac, mooeii Bo-
cmoKa, He Kynuwb nociayuwanue. Mol RpeKIoOHAEMCS U3 NOUMeHUs, Uiy 1o06u, unu usz cmpaxa. JIubo mei nouumaem
enacms, OO Mbl MPYCh, HO HUKO20A He O)Y0eM Mbl MOP2AULAMU.

OObenHEHHE KOHIICTITOB B MPOM3BENCHUH AMHHA ap-PeiixaHu mo THy OMHApHBEIX OINIIO3MLMK (nature-city,
East-West) ¢popmupyer 001U KOHLIENT-TEIITAIBT, KOTOPBIH U COCTaBIIsIET OCHOBHOW cMbIci Tekcrta [12, c. 107].
OTOT cMBICH 3aKiIIoUaeTcs B cuHTe3e BocToka n 3amama, obpasa mbicneil u 00pasa >KU3HU IS IPUMHUPEHUS U ABYX
MOJIIPHBIX KYJIBTYP, ¥ BO3MOXKHOCTH JIBIXKECHUS Briepea. Yepe3 koHuentocdepy rnepcoHaxa packpbiBaercsi oOriee
MHUPOBHUJICHHE NHUCATENIS, €r0 WHIMBHAYallbHO-aBTOPCKasi KapTUHAa MHpa. PacCMOTpEHHbIE XyN0KECTBEHHbIE KOH-
LEMNThI SBJISIOTCS MEPEOCMBICICHHBIME U OTPAXEHHBIMU B TEKCTE KOHLENTAMHM KapTUHBI MUpa THCaTels U o0uie-
CTBa TOM 3IOXH, NPEICTABICHHBIMH apadaMi-UMMHUTPAHTAMH IIEPBOTO MMOKOJICHHS. BBISBIEHO UX OTHOIIEHHE K HO-
BOU NEHCTBUTEIILHOCTH, HOCTAIBIUS U OTHOILICHUE K BEPE M PEITUTHH.
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CONCEPTUAL SPHERE OF A PERSONAGE’S LINGUISTIC PERSONALITY
AS THE REPRESENTATION OF NATIONAL PECULIARITIES
(BY THE EXAMPLE OF AMEEN RIHANI’S WORK)

Dubovitskaya Mariya Anatol'evna
Moscow State Institute of International Relations (MGIMO-University)
clouddancing@mail.ru

The article examines the manifestation of the Arabic mentality peculiarities in Ameen Rihani’s work written in English. The pa-
per analyzes and compares the personage’s artistic worldview and author’s original world perception. Relying on conceptual
analysis the researcher identifies the artistic concepts and Gestalt-concept. The paper examines the realization of the concepts
in a literary work which allows clarifying the principles of writer’s creative process. So, the literary work of a writer of the Arabic
origin comes out as an indicator of two cultures and the language itself — as their engram.

Key words and phrases: conceptual sphere; linguistic personality; concept; artistic concept; Arab-American literature; Gestalt-
concept.
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Hacmosuyan cmamovs noceswena paccmMompenuio cneyuuky OHOMACMUYECKO20 NPOCMPAHCMEa (GoHmesu
Joic. P. P. Toaxuena na npumepe pomanos « The Lord of the Ringsy («Bracmenun xoney») u « The Hobbit, or There
and Back Againy («Xob66um, umu Tyoa u obpamnoy), a makdice ORUCAHUIO PA3TUYHBIX CNOCOD08 nepesooda Mmono-
HUMOB U3 YKA3AHHBIX NPOU3EEOCHUL HA PYCCKUL A3bIK U UX CNeYUDUKU, UCXOOsT U3 HATUYUSA/OMCYMCMBUS UMNIU-
yummuoeo cmuicia. Boccozdanue sxcnpeccugnocmu, IMOMUBHOCMU U OYEHOYHOCTU MONOHUMOS 8 MeKCme nepeso-
0a gaumesu mpebyem om nepesooHuUKra meopHecKo2o no0xo0d Npu Co30aHUU OKKAZUOHANUZMOS C YUEmOM UMNIU-
YUMHBIX CMBICIO08, A MAKICE CHMUIUCMUYECKOU a0anmayul, CéA3aHHOU C UCHONb308AHUEM DA3IUYHBIX NPUEMO8
nepeeooa, Hanpumep: KaibKUpO8aHusl, Onywenus u 000aeieHUst CI08, OHUMUYECKOU 3aMEHbl, CMbICI08020 PA36U-
Musl U I02UYECKOU CUHOHUMUU.

Kniouesvie cnosa u (j)pa3bz: (1)3HT63I/I; UM CO6CTB€HHO€; TOIIOHHUM, I/IMHJ'II/IL[I/ITHLII\/'I CMBICJI; IIPUEMBI IEPEBOAA.
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YYET CHEHU®UKHU OHOMACTHYECKOI'O TIPOCTPAHCTBA
®OHTE3HU JIK. P. P. TOJIKUEHA IIPU NIEPEBOJAE TOIIOHUMOB

[IpoGnema BocTipuATHS U aneKBaTHOTO mepeBoaa Gaute3u k. P. P. Tonkuena BeI3bIBACT MHTEPEC MHOTHUX OTE-
YEeCTBEHHBIX W 3apyOC)KHBIX JIMHTBUCTOB W JIUTEPAaTypOBEIOB. B 3TOW CBA3M B LEHTPE BHUMAHHUSI OOBIYHO OKAa3bI-
BAeTCs BONPOC BHIWICHEHNSI NMIUIMIUTHBIX CMBICIIOB U CTPATETMH BOCHPHATHS C YIETOM «BIHSHHSA JABYX BaKHEH-
ITUX CBOMCTB TEKCTA — MEIBLHOCTH 1 CBA3HOCTH» [1, ¢. 10].
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